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Talmud For All: The Case for Democratizing Jewish Texts  

 

I. The What  

 

1) Babylonian Talmud Tractate Brachot 28a 

It was taught: On that day that they removed Rabban Gamliel from his position and 

appointed Rabbi Elazar ben Azarya in his place, they dismissed the guard at the door and 

permission was granted to the students to enter.  

As Rabban Gamliel would proclaim and say: Any student whose 

inside, his thoughts and feelings, are not like his outside, i.e., his conduct and his 

character traits are lacking, will not enter the study hall. 

The Gemara relates: On that day several benches were added to the study hall to 

accommodate the numerous students.  

Rabbi Yoḥanan said: Abba Yosef ben Dostai and the Rabbis disputed this matter. One 

said: Four hundred benches were added to the study hall. And one said: Seven hundred 

benches were added to the study hall.  

Rabban Gamliel was disheartened. He said: Perhaps, Heaven forbid, I prevented Israel 

from engaging in Torah study.  

He was taken with a dream, where he saw white jugs filled with ashes.  

The Gemara comments: That is not the case, but that dream was shown to him to ease his 

mind.  

 תלמוד בבלי מסכת ברכות כח. 

שׁוֹמֵר   קוּהוּ לְּ נָּא אוֹתוֹ הַיּוֹם, סִלְּ תָּ

שׁוּ ם רְּ הֶּ נָּה לָּ נִתְּ תַח וְּ מִידִים  הַפֶּ ת לַתַלְּ

נֵס.    לִיכָּ

ל   אוֹמֵר: כׇּ רִיז וְּ לִיאֵל מַכְּ ן גַמְּ יָּה רַבָּ הָּ שֶּׁ

נֵס   רוֹ, לאֹ יִכָּ בָּ אֵין תוֹכוֹ כְּ מִיד שֶּׁ תַלְּ

שׁ  רָּ בֵית הַמִדְּ   .לְּ

מַר   סַלֵי. אָּ ה סַפְּ פוּ כַמָּ א אִתוֹסְּ הַהוּא יוֹמָּ

א יוֹסֵף   לִיגִי בַהּ אַבָּ נָּן: פְּ ן  רַבִי יוֹחָּ בֶּ

פוּ   מַר: אִתוֹסְּ נַן. חַד אָּ רַבָּ תַאי וְּ דּוֹסְּ

בַע  מַר: שְּׁ חַד אָּ סַלֵי. וְּ ה סַפְּ אָּ בַע מְּ אַרְּ

תֵיהּ  ה דַּעְּ שָּׁ לְּ א חָּ סַלֵי. הֲוָּה קָּ ה סַפְּ אָּ מְּ

לוֹם   שָּׁ א חַס וְּ מָּ לִיאֵל, אֲמַר: דִּלְּ ן גַמְּ רַבָּ דְּּ

זוֹ לֵיהּ   אֵל. אַחְּ רָּ ה מִיִּשְּ תִי תוֹרָּ נַעְּ מָּ

לְּ  חֶּ א. בְּ מָּ יִין קִטְּ מַלְּ רֵי דְּּ בֵי חִיוָּּ מֵיהּ חַצְּ

תֵיהּ, הוּא  יַתוֹבֵי דַּעְּ א הִיא, הַהִיא לְּ לָּ וְּ

זוֹ לֵיהּ אַחְּ  .דְּּ

 

II. The How  

 

2) Babylonian Talmud Tractate Ketubot 103b 

And this is the background to an exchange that took place when Rabbi Ḥanina 

and Rabbi Ḥiyya argued. Rabbi Ḥanina said to Rabbi Ḥiyya: You are arguing 

with me? If, Heaven forfend, the Torah would be forgotten from the Jewish 

people, I would restore it through my analyses, i.e., using my abilities of analysis 

I would be able to rediscover all that had been lost. 

Rabbi Ḥiyya said to Rabbi Ḥanina: I am working to ensure that the Torah will 

not be forgotten from the Jewish people. For I bring flax and I plant it, and I 

then weave nets from the flax fibers. I then go out and trap deer, and I feed the 

meat to orphans, and I form scrolls from the skins of the deer. And I go to a 

town that has no teachers of children in it and I write the five books of the 

Torah for five children. And I teach the six orders of the Mishna to six children. 

To each and every one of these children I say: Teach your order to your friends. 

In this way all of the children will learn the whole of the Torah and the Mishna. 

And this is what Rabbi Yehuda HaNasi referred to when he said: How great are 

the actions of Ḥiyya.  

 תלמוד בבלי מסכת כתובות קג: 

רַבִי חִיָּּיא,   צוּ רַבִי חֲנִינָּא וְּ כִי הֲווֹ מִינְּ ינוּ דְּּ הַיְּ וְּ

רַבִי חִיָּּיא: בַהֲדֵי דִידִי   אֲמַר לֵיהּ רַבִי חֲנִינָּא לְּ

לוֹ שָּׁ אִם חַס וְּ צֵת? דְּּ ה  מִינְּ ה תוֹרָּ חָּ תַכְּ ם נִשְּׁ

פוּלַי נָּא לֵיהּ מִפִלְּ דַּרְּ אֵל, מַהְּ רָּ  .מִיִּשְּ

לָּא  אֲמַר לֵיהּ רַבִי חִיָּּיא: אֲנָּא עֲבַדִי דְּּ

נָּא   יתִינָּא כִיתָּ אַיְּ אֵל. דְּּ רָּ ה מִיִּשְּ ה תוֹרָּ חָּ תַכְּ מִשְּׁ

בֵי)א(,   נָּא טְּ יֵידְּ צָּ בֵי, וְּ נָּא נִישְּׁ גַדֵּלְּ דֵיינָּא, וּמְּ שָּׁ וְּ

א  וּמַאֲ  תָּ גִילְּ נָּא מְּ רֵיכְּ אָּ מֵי, וְּ יַתְּ א לְּ רָּ נָּא בִישְּ כֵילְּ

לֵית בַהּ  א דְּּ תָּ מָּ נָּא לְּ לֵיקְּ סָּ בֵי, וְּ כֵי דִטְּ מִמַשְּׁ

שֵׁי   א חוּמְּ שָּׁ נָּא חַמְּ תֵיבְּ כָּ קֵי, וְּ דְּּ רֵי דַרְּ מַקְּ

רֵי   א סִידְּ נֵינָּא שִׁיתָּ א יָּנוֹקֵי, וּמַתְּ שָּׁ חַמְּ לְּ

חַד אֲ  כֹל חַד וְּ א יָּנוֹקֵי, לְּ שִׁיתָּ נִי  לְּ מַרִי לֵיהּ אַתְּ

ךְ רָּ חַבְּ ךְ לְּ רָּ  .סִידְּ

דוֹלִים מַעֲשֵה חִיָּּיא ה גְּ מַר רַבִי: כַמָּ אָּ ינוּ דְּּ הַיְּ  .וְּ

 

III. The Why 

 

3) Babylonian Talmud Tractate Ta’anit 7a  

The Gemara cites other expositions that deal with Torah study. Rabbi Ḥama, son of 

Rabbi Ḥanina, said: What is the meaning of that which is written: “Iron sharpens iron, 

so a man sharpens the countenance of his friend” (Proverbs 27:17)? This verse comes to 

tell you that just as with these iron implements, one sharpens the other when they are 

rubbed against each other, so too, when Torah scholars study together, they sharpen one 

another in halakha. 

 תלמוד בבלי מסכת תענית ז. 

א  מָּ מַר רַבִי חָּ רַבִי חֲנִינָּא, מַאי  אָּ בְּ

זֶּל יָּחַד״, לוֹמַר   בַרְּ זֶּל בְּ תִיב: ״בַרְּ דִּכְּ

זֶּל זֶּה  ה בַרְּ ךְ: מָּ ת  —לָּ חַדֵּד אֶּ ד מְּ חָּ אֶּ

מִים  מִידֵי חֲכָּ נֵי תַלְּ  — חֲבֵירוֹ, אַף שְּׁ

ה.  כָּ ת זֶּה בַהֲלָּ דִין זֶּה אֶּ חַדְּּ  מְּ
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4) Babylonian Talmud Tractate Shabbat 88b – 89a  

And Rabbi Yehoshua ben Levi said:  

When Moses ascended to the Heavens, the ministering angels said before the 

Holy One, Master of the Universe, what is one born of a woman doing here 

among us? 

The Holy One said to them: He came to receive the Torah.  

The Angels said before God: The Torah is a hidden treasure that was concealed 

by You for 974 generations before the creation of the world, and you seek to 

give it to flesh and blood? As it is stated: “The word which God commanded to a 

thousand generations” (Psalms 105:8).  

(Since the Torah, the word of God, was given to the twenty-sixth generation after 

Adam, the first man, the remaining 974 generations must have preceded the 

creation of the world.) 

“What is man that You are mindful of him and the son of man that You think 

of him?” (Psalms 8:5).  

Rather, “God our Lord, how glorious is Your name in all the earth that Your 

majesty is placed above the heavens” (Psalms 8:2). The rightful place of God’s 

majesty, the Torah, is in the heavens.  

The Holy One said to Moses: Provide them with an answer as to why the Torah 

should be given to the people.  

Moses said before God: Master of the Universe, I am afraid lest they burn me 

with the breath of their mouths.  

God said to him: Grasp My throne of glory for strength and protection and 

provide them with an answer.  

And from where is this derived? As it is stated: “God causes him to grasp the front 

of the throne, and spreads God’s cloud over it” (Job 26:9), and Rabbi Naḥum 

said: This verse teaches that God spread the radiance of God’s presence and 

God’s cloud over Moses.  

Moses said before God: Master of the Universe, the Torah that You are giving 

me, what is written in it?  

“I am the Lord your God Who brought you out of Egypt from the house of 

bondage” (Exodus 20:2).  

Moses said to the angels: Did you descend to Egypt? Were you enslaved to 

Pharaoh? Why should the Torah be yours?  

Again: What else is written in it?  

 “You shall have no other gods before Me” (Exodus 20:3).  

Moses said to the angels: Do you dwell among the nations who worship idols that 

you require this special warning?  

Again, Moses asked: What else is written in it?  

“Remember the Shabbat day to sanctify it” (Exodus 20:8). Moses asked the 

angels: Do you perform labor that you require rest from it?  

Again: What else is written in it? “Do not take the name of the Lord your God in 

vain” (Exodus 20:7).  

Moses asked the angels: Do you conduct business with one another that may lead 

you to swear falsely?  

Again: What else is written in it?  

“Honor your father and your mother” (Exodus 20:12).  

Moses asked the angels: Do you have a father or a mother?  

Again: What else is written in it? “You shall not murder, you shall not commit 

adultery, you shall not steal” (Exodus 20:13). Is there jealousy among you, or is 

 פט.  -תלמוד בבלי מסכת שבת פח:  

ה  עָּ שָּׁ ן לֵוִי: בְּ עַ בֶּ הוֹשֻׁׁ מַר רַבִי יְּ אָּ ה  וְּ ה מֹשֶּׁ לָּ עָּ שֶּׁ

דוֹשׁ   נֵי הַקָּ רֵת לִפְּ אֲכֵי הַשָּ רוּ מַלְּ מְּ רוֹם אָּ לַמָּ

ה  ל עוֹלָּם, מַה לִילוּד אִשָּ רוּךְ הוּא: רִבוֹנוֹ שֶּׁ בָּ

 בֵינֵינוּ? 

א.   ה בָּ קַבֵל תוֹרָּ ן: לְּ הֶּ מַר לָּ  אָּ

שַׁע   ךְ תְּ נוּזָּה לָּ גְּ נוּזָּה שֶּׁ ה גְּ דָּּ מְּ נָּיו: חֶּ פָּ רוּ לְּ מְּ אָּ

שִׁ  םמֵאוֹת וְּ ה דּוֹרוֹת קוֹדֶּ עָּ בָּ אַרְּ עִים וְּ  בְּ

עוֹלָּם,  א הָּ רָּ נִבְּ  שֶּׁ

ם?   דָּ ר וָּ שָּ בָּ נָּהּ לְּ בַקֵשׁ לִיתְּ ה מְּ  אַתָּ

 

 

 

 

נוּ״?   דֶּ קְּ ם כִי תִפְּ דָּ ן אָּ נוּ וּבֶּ רֶּ כְּ ה אֱנוֹשׁ כִי תִזְּ  ״מָּ

 

ר  ץ אֲשֶּׁ רֶּ אָּ ל הָּ כׇּ ךָ בְּ ה אַדִּיר שִׁמְּ ״ה׳ אֲדֹנֵינוּ מָּ

מָּ  ךָ עַל הַשָּ נָּה הוֹדְּ  יִם״!  תְּ

 

ן   הֶּ זֵיר לָּ ה: הַחְּ מֹשֶּׁ רוּךְ הוּא לְּ דוֹשׁ בָּ מַר לוֹ הַקָּ אָּ

ה.   שׁוּבָּ  תְּ

יָּירֵא אֲנִי   ל עוֹלָּם, מִתְּ נָּיו: רִבוֹנוֹ שֶּׁ פָּ מַר לְּ אָּ

ם.   פִיהֶּ בְּ ל שֶּׁ בֶּ פוּנִי בַהֶּ רְּ א יִשְּ מָּ  שֶּׁ

ן  הֶּ בוֹדִי וַחֲזוֹר לָּ כִסֵא כְּ מַר לוֹ: אֱחוֹז בְּ אָּ

נֶּאֱ  ה. שֶּׁ שׁוּבָּ יו  תְּ לָּ שֵׁז עָּ נֵי כִסֵא פַרְּ אַחֵז פְּ מַר: ״מְּ

פֵירַש שַׁדַּי   לַמֵד שֶּׁ מַר רַבִי נַחוּם: מְּ אָּ עֲנָּנוֹ״, וְּ

יו.   לָּ כִינָּתוֹ וַעֲנָּנוֹ עָּ  מִזִיו שְּׁ

ה  אַתָּ ה שֶּׁ ל עוֹלָּם, תוֹרָּ נָּיו: רִבוֹנוֹ שֶּׁ פָּ מַר לְּ אָּ

הּ?   תִיב בָּ ה כְּ  נוֹתֵן לִי מָּ

יךָ נֹכִי ה׳ אֱלֹהֶּ ץ  ״אָּ רֶּ ר הוֹצֵאתִיךָ מֵאֶּ אֲשֶּׁ

רַיִם״.    מִצְּ

עֹה  פַרְּ ם? לְּ תֶּ רַדְּ רַיִם יְּ מִצְּ ן: לְּ הֶּ מַר לָּ אָּ

ם!   כֶּ הֵא לָּ ה תְּ מָּ ה לָּ ם? תוֹרָּ תֶּ בַדְּ תַעְּ  הִשְּׁ

הּ?   תִיב בָּ ה כְּ  שׁוּב: מָּ

ךָ אֱלֹהִים אֲחֵרִים״. יֶּה לְּ   ״לאֹ יִהְּ

ה   דִין עֲבוֹדָּ עוֹבְּ רוּיִין, שֶּׁ ם שְּׁ בֵין הַגוֹיִם אַתֶּ

ה?   זָּרָּ

הּ?   תִיב בָּ ה כְּ  שׁוּב: מָּ

שׁוֹ״   קַדְּּ ת לְּ ת יוֹם הַשַבָּ  ״זָּכוֹר אֶּ

רִיכִין   ם צְּ אַתֶּ ה, שֶּׁ אכָּ לָּ ם עוֹשִים מְּ לוּם אַתֶּ כְּ

בוּת?    שְּׁ

הּ?  תִיב בָּ ה כְּ  שׁוּב: מָּ

א״   ״לאֹ תִשָּ

ן  א וּמַתָּ ם?  מַשָּ  יֵשׁ בֵינֵיכֶּ

הּ?   תִיב בָּ ה כְּ  שׁוּב: מָּ

ךָ״  ת אִמֶּ אֶּ בִיךָ וְּ ת אָּ  ״כַבֵד אֶּ

ם?   כֶּ אֵם יֵשׁ לָּ ב וָּ  אָּ

הּ?  תִיב בָּ ה כְּ  שׁוּב: מָּ

נֹב״.  ף״, ״לאֹ תִגְּ אָּ ח״, ״לאֹ תִנְּ צָּ ה   ״לאֹ תִרְּ אָּ קִנְּ

ם?  ע יֵשׁ בֵינֵיכֶּ רָּ ר הָּ ם? יֵצֶּ  יֵשׁ בֵינֵיכֶּ
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there an evil inclination within you that would render these commandments 

relevant?  

Immediately they agreed with the Holy One as it is stated: “God our Lord, how 

glorious is Your name in all the earth” (Psalms 8:10), while “that Your majesty 

is placed above the heavens” is not written  

Immediately, each and every one of the angels became an admirer of Moses and 

passed something to him, as it is stated: “You ascended on high, you took a 

captive, you took gifts on account of man, and even among the rebellious also that 

the Lord God might dwell there” (Psalms 68:19). The meaning of the verse is: In 

reward for the fact that they called you man, you are not an angel, and the Torah 

is applicable to you, you took gifts from the angels.  

And even the Angel of Death gave him something, as Moses told Aaron how to 

stop the plague, as it is stated: “And he placed the incense, and he atoned for the 

people” (Numbers 17:12).  

And the verse says: “And he stood between the dead and the living, and the 

plague was stopped” (Numbers 17:13). If it were not that the Angel of Death told 

him this remedy, would he have known it?  

הַ  נֶּאֱמַר:  מִיָּּד הוֹדוּ לוֹ לְּ רוּךְ הוּא, שֶּׁ דוֹשׁ בָּ קָּ

נָּה  אִילוּ ״תְּ גוֹ׳״, וְּ ךָ וְּ ה אַדִּיר שִׁמְּ ״ה׳ אֲדֹנֵינוּ מָּ

תִיב.   א כְּ יִם״ לָּ מָּ ךָ עַל הַשָּ  הוֹדְּ

סַר לוֹ   ה לוֹ אוֹהֵב וּמָּ ד נַעֲשָּ חָּ אֶּ ד וְּ חָּ ל אֶּ מִיָּּד כׇּ

ר,   בָּ  דָּּ

בִי לָּ  בִיתָּ שֶּ רוֹם שָּׁ לִיתָּ לַמָּ נֶּאֱמַר: ״עָּ תָּ  שֶּׁ קַחְּ

ם״  דָּ אָּ נוֹת בָּ    —מַתָּ

נוֹת.   תָּ מַתָּ קַחְּ ם״, לָּ דָּ אוּךְ ״אָּ רָּ קְּ כַר שֶּׁ  בִשְּ

 

ר,  בָּ סַר לוֹ דָּּ וֶּת מָּ אַךְ הַמָּ  אַף מַלְּ

ם״,   עָּ כַפֵר עַל הָּ ת וַיְּ טֹרֶּ ת הַקְּ נֶּאֱמַר: ״וַיִּתֵן אֶּ  שֶּׁ

 

גוֹ׳״   אוֹמֵר: ״וַיַּעֲמֹד בֵין הַמֵתִים וּבֵין הַחַיִּים וְּ וְּ

או דַּאֲמַר לֵיהּ מִי הֲוָּה יָּדַע?  —  אִי לָּ

 

 

IV. Conclusion  

 

5) Babylonian Talmud Tractate Gittin 60a 

And a proof for this is that Rabbi Yoḥanan and Rabbi Shimon ben Lakish used to read 

from a scroll of aggada containing the words of the Sages on Shabbat.  

 

But such a scroll may not be written, for in principle, the statements of the Oral Law may 

not be committed to writing. Rather, since it is not possible to remember the Oral Law 

without writing it down, it is permitted to violate the halakha, as indicated by the verse: “It is 

time to act for the Lord; they have nullified your Torah” (Psalms 119:126).  

Here too, in the case of a haftara scroll, since it is not always possible to write complete 

books of the Bible, due to the expense, it is permitted to apply the reasoning of “It is time to 

act for the Lord; they have nullified your Torah. 

 תלמוד בבלי מסכת גיטין ס. 

ן   עוֹן בֶּ רַבִי שִׁמְּ נָּן וְּ רַבִי יוֹחָּ דְּּ

א   תָּ אַגַדְּ א דְּ רָּ סִפְּ ינִי בְּ עַיְּּ קִישׁ מְּ לָּ

א   תָּ שַׁבְּ  בְּ

תֵב   א לאֹ נִיתַן לִיכָּ הָּ  וְּ

ר עֵת לַעֲשוֹת   שָּׁ פְּ א אֶּ לָּ ן דְּּ א כֵיוָּ לָּ אֶּ

ךָ   תֶּ  לַה׳ הֵפֵרוּ תוֹרָּ

 

 

ר עֵת   שָּׁ פְּ א אֶּ לָּ ן דְּּ א נָּמֵי כֵיוָּ כָּ הָּ

ךָ  תֶּ  לַעֲשוֹת לַה׳ הֵפֵרוּ תוֹרָּ
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